
les  activités  et  soirées
du dimanche 3 au samedi 9 septembre 2023

Lieu
Place

Lokatie
Ort

Dimanche 3
Sunday
Zondag
Sonntag

Lundi 4
Monday

Maandag
Montag

Mardi 5
Tuesday
Dinsdag
Dienstag

Mercredi 6
Wednesday
Woensdag
Mittwoch

Jeudi 7
Thursday

Donderdag
Donnerstag

Vendredi 8
Friday
Vrijdag
Freitag

Samedi 9
Saturday
Zaterdag
Samstag

9h Gym pilates Jessica À la clairière x
9h Stretching Jessica À la clairière x

9h Tir à l’arc Archers Pas de tir à l’arc x x x
9h30 Poterie Marie derrière le Mas x x

10h Sac de lavande Évelyne Terrasse mas x
10h Sculpture sur pierre Denis À côté tennis x x x x

10h  Bijoux Fimo Linda Terrasse mas x x
10h Initiation pétanque Cécile Devant le Mas x

10h30 Chorale Gaston dans la tente x x x x
14h Atelier créatif Tiffany Terrasse Mas x
15h Tie & Dye Évelyne Terrasse Mas x
15h Activités manuelles Évelyne Terrasse Mas x

15h Peinture sur soie Évelyne Terrasse Mas x x
15h Jeux de plateaux Roland Terrasse Mas x x x

15h Mölkky CNBP Platanes x
17h Petit marché Producteurs Platanes x
17h Pot d’accueil Terrasse mas x
18h Dégustation vin Cave Bedoin Terrasse tente x

Marché au 
village

Market in 
the village

from Sunday 3 to Saturday September 9 2023

 activités avec inscription à la maison de tourisme/ Activities with registration at the tourist office  - Inscription auprès des animateurs / Registration with the organisers  
 Inscription aux 2 matinées pour réaliser un bijou - Inscription for the 2 mornings to make a jewel

Il se peut que des erreurs se glissent dans le Scoop. Vérifiez sur les panneaux d'affichage à la Maison de Tourisme ! 
Check on the information panels at the Tourist Office of written information is still up to date !

20 h Dimanche 3/09
8 pm Sunday 3/09

au restaurant / at the restaurant

Lundi 
Monday

Pot d’accueil 
Welcome drink

17h
5pm

devant le Mas ou dans la tente 
in front of the Mas or in the tent

devant le Mas ou dans la tente 
in front of the Mas or in the tent

Lundi
Monday

Nous installons le barbecue !
Venez avec votre repas, vos assiettes et couverts, faites griller vos 
légumes, viandes ou poissons, et nous vous offrons un verre de vin !

We install the barbecue !
You can come with your meal, your plates, knives and forks, grill your 
vegetables, meat or fish, and we offer you a glass of wine!

19h
7pm

Concert 
Bélézien

Devant le Mas ou dans la tente
In front of the Mas or in the tent

Vendredi / Friday

Sous la houlette de Gaston 
Conduced by Gaston

20h30
8.30 pm

devant le Mas/in front of the Mas
avec Evelyne et Roland
Mercredi / Wednesday

Jeux en bois 
Big wooden games

20h30
8.30pm

En 1961, Kempton Bunton, un chauffeur de taxi sexagénaire, vole à la Natio-
nal Gallery de Londres le portrait du Duc de Wellington peint par Goya. Il envoie 
alors des notes de rançon, menaçant de ne rendre le tableau qu’à condition que 
le gouvernement rende l’accès à la télévision gratuit pour les personnes âgées. 
En VO sous-titré en français
In 1961, Kempton Bunton, a taxi driver in his sixties, stole Goya’s portrait of the Duke of 
Wellington from the National Gallery in London. He then sends ransom notes, threate-
ning to return the painting only if the government makes television free for the elderly.
In English subtitled in French
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